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1. MNpopoyectBo 0 HMHeBWK; KHUra BuoeHnin Hayma EnkocesHuHa.
YMO: Npopouteo Ha HiHesito. KHura suaiHHg enkowenus Hayma.
KJV: The burden of Nineveh. The book of the vision of Nahum the Elkoshite.

2. locnoab ecTb bor peBHUTEND 1 MCTUTENb; MCTUTENb [TOCNOAb U CTPALIEH B THEBE: MCTUT
Mocnoab Bparam CBOMM 1 HE nowaanT NpoTUBHUKOB CBOWX.

YMO: Mankwnin Bor, i mctuBuiA Mocnoab, [ocnoaob MCTMBUIA Ta NIOTUIA, [Tocnoab MCTUBUIA 00
TMX, X170 Mloro HeHaBmamnTb, i nam'stae npo kpusay CBoix BOpPOriB.

KJV: God is jealous, and the LORD revengeth; the LORD revengeth, and is furious; the LORD
will take vengeance on his adversaries, and he reserveth wrath for his enemies.

3. [ocnogb LonNroTepnenmes U BENVK MOTYLLECTBOM, U He OCcTaBnseT 6e3 Haka3aHus; B BUXPE U
B 6ype wecTBue Nocnoaa, obnako--nbifib 0T Hor Ero.

YMO: lNocnoab noBrotepnenvsui i BEAUKOi NOTYrn, Ta O4YUCTUTU BUHHOMO BiH HE 04nMcTUTb.
Focnoab y 6ypi Ta B BUXpi mopora Voro, a xmapa Big ctin Voro kypsea.

KJV: The LORD is slow to anger, and great in power, and will not at all acquit the wicked: the
LORD hath his way in the whirlwind and in the storm, and the clouds are the dust of his feet.

4. 3anpetnt OH MOPIO, U OHO BbICbIXaeT, N BCE pekun uccskaroT; BaHeT BacaH n Kapmun, n
6nekHeT UBeT Ha JluBaHe.

YMO: Ak 3arHiBaetbcs BiH Ha Mope, TO CywunTb 1A0ro, i BCi piku BUCYywWwye, B'aHe BawaH ta
Kapmen, i B'sHe Ta kBiTKa JliBaHy.

KJV: He rebuketh the sea, and maketh it dry, and drieth up all the rivers: Bashan languisheth,
and Carmel, and the flower of Lebanon languisheth.

5. Fopbl TpsicyTcs Nped Hyum, n xonmbl TatoT, 1 3emns konebnetcsa npen nuuem Ero, un
BCENeHHas 1 BCe XUBYLLME B HEW.

YMNO: Mopwn TpemTaTh nepen HUM, a niaripku TomHitoTb, nepen o6nnyyam Moro TpsaceTbes
3eM/1 Ta BCENEHHA, Ta BCI il MeWKaHL,i.

KJV: The mountains quake at him, and the hills melt, and the earth is burned at his presence,
yea, the world, and all that dwell therein.

6. MNpen HerogoBaHnem Ero k1o yctont? M k10 cTepnut nnams rHesa Ero? Mdes Ero
pas3nMBaeTCs Kak OroHb; CKanbl pacnagatorcsa nped Hum.
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YMO: XT0 BCTOITb Nepen rHisom Moro, i xTo ctaHe y nonym' moti Moro? Moro wan
BMMBAETbCS, MOB TOM OrOHb, | po3najalTbes ckeni Big Hboro!

KJV: Who can stand before his indignation? and who can abide in the fierceness of his anger?
his fury is poured out like fire, and the rocks are thrown down by him.

7. Bbnar ocnogp, ybexuuwe B aeHb ckopbu, 1 3HaeT Hageowmxcsa Ha Hero.

YNO: Oobpuii Mocnoab, npuctaHoBuie BiH y AeHb yTucky, i 3Hae BiH Tux, xTo Ha Hboro
HagieTbcs!

KJV: The LORD is good, a strong hold in the day of trouble; and he knoweth them that trust in
him.

8. Ho BcenoTonnsowmm HaBOOHEHNEM Pa3pyLWNT 00 OCHOBaHus [HuHeBwno], n Bparos Ero
MOCTUIHET Mpak.

YMO: Ane B 3nuBi HaBanbHilt BiH 3pobuTb KiHLS Mix oro 3akonoTHUKamu, i BOporie 3axeHe y
TEMHOTY.

KJV: But with an overrunning flood he will make an utter end of the place thereof, and darkness
shall pursue his enemies.

9. Yto ymblwnsieTe Bbl NpoTMB Focnoaa? OH coBepwuT nctpedbnenHne, n 6eacTBme yxe He
noBTOPUTCS,

YNO: Wo Bu oymaete npotn Nocnona? bo BiH 3pobuTh KiHUSA, HE NOCTaHe ABa pasu
HacunNbCTBO.

KJV: What do ye imagine against the LORD? he will make an utter end: affliction shall not rise
up the second time.

10. 6o cnnetwmecs mexay coboto Kak TEPHOBHUK U YMMBLIMECS KakK NbSAHWLbI, OHW MOXPaHbl
OynyT COBEPLIEHHO, Kak cyxasi conoma.

YNO: Bo BoHM nepennyTaHi, Ha4ye TOl TEPEH, | NOBNNBANUChL, HEMOB 61 BUHOM, BOHU OyayTb
no>epTi 30BCiM, MOB conoma cyxa!

KJV: For while they be folden together as thorns, and while they are drunken as drunkards, they
shall be devoured as stubble fully dry.

11. N3 1eb5 nponsowen yMbiCIMBLLKIA 310€ NPoTuB "ocnoaa, cocTaBmBLLINI COBET
He4yeCcTuBbIN.

YNO: 3 Tebe BMiWOB 3a8yMytounii NnpoTy [focnona nnxo, pagHuK HiKYEMHUIA.

KJV: There is one come out of thee, that imagineth evil against the LORD, a wicked counsellor.
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12. Tak roBopuT Nocnoab: X0Ts OHU 6e30MacHbl 1 MHOTOYUCTIEHHBI, HO OHM By oy T NOCEeYeHb! U
NCYEe3HyT; a Tebs, xoTsa A oTsarowan, bonee He byay oTarowaTsb.

YNO: Tak roBopuTb Focnoab: Xoy 6ynum 6 HaCHMNbHILWI | AyXe YUCNEHHI, Ta NOCTUHaHI ByayTb
BOHW, Ta 1 MUHYTbcs! | xou S Tebe MyunB, Ta MyunTm binblue Tebe BXxe He byay!

KJV: Thus saith the LORD; Though they be quiet, and likewise many, yet thus shall they be cut
down, when he shall pass through. Though | have afflicted thee, | will afflict thee no more.

13. U HblHe A cokpyly spMo ero, nexaliee Ha Tebe, 1 y3bl TBOU pa3opsy.
YMO: A Tenep 4 3namato sipMo 1ioro, sike Ha Tobi, i nyTa TBOi no3puBsato.
KJV: For now will | break his yoke from off thee, and will burst thy bonds in sunder.

14. A o Tebe, [Accyp], Focnoab onpenenvn: He Bynet 6onee ceMeHn ¢ TBOUM UMEHEM; U3 AoMa
6ora TBOEro NcTpeb o UCTYKaHOB M KYMUPOB; MPUroToBO Tebe B HEM MOTrUsy, NOTOMY YTO Tbl
Oynewb B NPeE3peHnN.

YNO: | Hakaxe Ha Tebe, Awwype, Mocnoab: binbw He 6yne BXe CiATUCS 3 TBOTO MMeHHs! 3
nomy bora TBoro 5 6osBaHa Ta inona BUTHy, 3pobnto T06i rpoba i3 Hux, 60 T cTaB
NerkoBaxXeHum.

KJV: And the LORD hath given a commandment concerning thee, that no more of thy name be
sown: out of the house of thy gods will | cut off the graven image and the molten image: | will
make thy grave; for thou art vile.

15. BoT, Ha ropax--ctonbl 6naroBecTHMKa, BO3BeLaowWwero Mup: npasaHyi, Mynes, npasgoHukm
TBOW, UCMONHS 06eTbl TBOU, N60 He ByneT Bonee NPoxoanTb No Tebe HeYeCTUBLIN: OH COBCEM
YHUYTOXEH.

YMO:(2-1) Ocb Ha ropax Horu 6narosicHKKa, Wo 3Biwae npo mup: CeaTkyi, KOoo, cBsiTa CBOI,
BUKOHYI Nprcarn cBoi, 60 Binble He Byae HikYeMHUIA XO0AUTK Mo Tobi, BiH BUTATWIA BBECH!
KJV: Behold upon the mountains the feet of him that bringeth good tidings, that publisheth
peace! O Judah, keep thy solemn feasts, perform thy vows: for the wicked shall no more pass
through thee; he is utterly cut off.
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